SMLOUVA O PROVEDENI DIVADELNIHO
PREDSTAVEN(

(ddle jen “Smlouva”)

Divadlo pod Palmovkou

pfispévkova organizace hl. m. Prahy

se sidlem: Zenklova 566/34, 180 00 Praha —
Liben

ICO: 00064301

zastoupeno: Mgr. Michal Lang, feditel
(dale jen ,Objednavatel”)

Wiirttembergische Staatstheater Stuttgart

- Drama

se sidlem: Oberer Schlossgarten 6,

70173 Stuttgart, Germany

I€o:

zastoupena: Mr Burkhard C. Kosminski, Artistic
Director Drama,

and Mr Marc-Oliver Hendriks, Managing
Director

(ddle jen ,Poskytovatel”)

uzaviraji nize uvedenou Smlouvu:

1. PREDSTAVENI

1.1  Poskytovatel se zavazuje provést divadelni
pfedstaveni nazvané “Waste” (ddle jen

»Predstaveni”).

Predstaveni se uskutedni 26. 10. 2022 v
19.00 v Divadle pod Palmovkou.

1.2

1.3 Objednatel uhradi Poskytovateli
sjednanou cenu za Predstaveni a uhradi
mu ndhradu nadkladd v souladu

s ustanovenimi této Smlouvy.

1.4 Objednatel poskytne Poskytovateli
vdobré vife soufinnost v pFiméfeném
rozsahu a spini veskeré dalsi povinnosti

stanovené touto Smiouvou.

PERFORMANCE AGREEMENT

(hereinafter the “Agreement”)

Divadlo pod Palmovkou

a contributory organisation of the city of Prague
with its registered office at: Zenklova 566/34,
180 00 Praha — Liberi

ID No.: 00064301

represented by: Mgr. Michal Lang, director
(hereinafter the ,,Client”)

and

Wiirttembergische Staatstheater Stuttgart
- Drama

with its registered office at: Oberer
Schlossgarten 6, 70173 Stuttgart, Germany
ID No.:

represented by: Mr Burkhard C. Kosminski,
Artistic Director Drama,

and Mr Marc-Oliver Hendriks, Managing
Director

(hereinafter the “Provider”)

hereby enter into the following agreement:

1. PERFORMANCE

The Provider undertakes to perform
a performance called “Waste”
(hereinafter the “Performance”).

1.2 The Performance shall take place on 26.
10.2022 in 19.00 in Pod Palmovkou

Theatre.

1.3 The Client shall pay to the Provider the
agreed price for the Performance and
reimburse further expenses as stated

herein.

1.4 The Client shall in good faith provide to
the Provider reasonable assistance and
fulfil all other obligations as stipulated in

this Agreement.



2. POVINNOSTI OBJEDNATELE

2.1 Objednatel se zavazuje:

2.2.1 zabezpeéit technické vybaveni nezbytné
pro fadné provedeni Predstaveni
vsouladu se specifikaci uvedenou

v pfiloze €. 1 této Smlouvy;

2.2.2 poskytovat prostory pro previékani
a pfipravu na misté konani;

2.2.3 umozZnit kondni Pfedstaveni v misté a ¢ase
dohodnutém v ¢l. 1 této Smlouvy;

2.2.4 informovat Poskytovatele o jakychkoli
aktudlnich nebo oCekdvanych
skute¢nostech, které by mohly Objednateli
branit v plnéni podminek této Smlouvy;

2.2.5 zajistit ubytovdani personalu Poskytovatele
24 osob v Hotelu Olympik (Sokolovska
615/138, Praha 8) ve dnech 24. — 27.10.
2022. Jednollizkové pokoje se snidani.
Poskytovatel poskytne seznam persondlu
Objednateli a to do 31. srpna 2022.

2. 2. 6. zajistit a uhradit naklady spojené
s navstévou 4 ¢lenného tym pied konanim
festivalu v terminu 29. - 30. 9. 2022

2.2.6 V pfipadé, Ze se predstaveni ¢i jiny zavazek
smluvnich stran dle této smlouvy
neuskuteéni zdlvodu tzv. vy$si moci
(valka, zemétieseni, mistni nepokoje, ter.
Gtok apod. ), nema zadnd ze smluvnich

stran narok na nahradu dosud
vynaloZenych nédkladi v souvislosti s touto
smiouvou.

V pfipadé zruseni Akce z dlivodu vlddnich
nafizenich proti Sifeni Covid-19 (uplné
zruseni nebo vyrazné ztizeni organizovani
hromadnych akci). Objednavatel DPP
nehradi Zadné najemné nebo odSkodnéni,
stejné tak Poskytovatel AMT nehradi
7ddné odskodnéni Objednavateli DPP.

Obé strany se dohodli, Ze vtomto
nezavinéném pfipadé nese kazda strana
své ndklady, bez naroku vzijemného
odSkodnéni.

2. OBLIGATIONS OF THE CLIENT

2.1  The Client shall:

2.2.1 provide technical equipment necessary for
proper execution of Performance,
according to the Technical Rider attached
hereto as Annex No.1;

2.2.2 provide premises for changing clothes and
preparation at the venue;

2.2.3 enable the Performance it the place and
time as agreed in the Art. 1 herein;

2.2.4 inform the Provider about any present and
expected conditions which could prevent
the Client from fulfilling the terms of this
Agreement;

2.2.5 arrange accommodation of the staff of the
Provider 24 people in Hotelu Olympik
(Sokolovska 615/138, Praha 8) from 24th tili 27th
October 2022. Single rooms with breakfast.
The Provider shall provide the list of his staff to
the Client till 31st of August 2022.

2. 2. 6. ensure and pay the costs associated with
the visit of a 4-member team before the festival
on 29-30 September 2022

2.2.6 In the event that the performance or other
obligation of the parties under this contract does
not take place due to force majeure (war,
earthquake, local unrest, terrorist attack, etc.),
neither party is entitled to reimbursement of
costs incurred so far in connection with this
contract.

In the event of cancellation of the Event due to
government regulations against the
dissemination of Covid-19 (complete
cancellation or significant difficuity in organizing
mass events), the DPP Client does not pay any
rent or compensation, nor does the AMT
Provider pay any compensation to the DPP
Client.

Both parties agree that in this non-fault case,
each party shall bear its own costs, without any
claim for mutual compensation.



3. POVINNOSTI POSKYTOVATELE

3.1 Poskytovatel se zavazuje:

3.3.1 fadné provést Predstaveni. V pfipadg, ze
Poskytovateli budou branit v provedeni
Pfedstaveni omezeni souvisejici s nemoci
COVID-19 nebo jiné okolnosti, které
nemOZe ovlivnit, nenese Poskytovatel
odpovédnost za to, Ze Predstaveni se
neuskutecni ve sjednaném misté a ¢ase;

3.3.2 bez :zbytecného odkladu informovat
Objednatele o jakychkoliv skuteénostech,
které mohou mit dopad na pinéni Smlouvy;

3.3.3 fidit se pfislusnymi pfedpisy v oblasti
bezpecnosti prace a poZarni bezpeénosti.

3.3.4. zajistit dopravu tviréiho tymu z Némecka
do CR a zpét

4. CENA A PLATEBNi PODMINKY

4.1. Za provedeni Predstaveni se Objednatel se
zavazuje uhradit Poskytovateli odménu
tvofenou:

Umélecky honordf ve wy$i: 11 S00Eur
{hrubého)

Ndhrada stravného: 2300 Eur (hrubého)
Celkova ¢dastka je 13 800 Eur (hrubého).

Celkova &astka podléha srazkové dani v Ceské
republice ve wysi 15% / v pfipadé zaslani
danového domicilu/. Objednatel uhradi odménu
po odecteni dané z pfijmu na Gcet Poskytovatele
uvedeny ve smlouveé.

4.2. Objednatel uhradi Poskytovateli cestovni
vydaje v rozsahu skute¢né vynaloZenych
nakladd po predloZeni faktur a podpiirnych
doklad(: Za dopravu tymu a scény
v maximalni vySce 10 800Eur (vCetné DPH).

3. OBLIGATIONS OF THE PROVIDER

3.1. The Provider shall:

3.3.1 Properly execute the Performance. In the
event that the Provider is prevented from
performing  the Performance by
restrictions related to the COVID-19
disease or other circumstances beyond its
control, the Provider is not responsible for
the fact that the Performance shall not
take place at the agreed place and time;

3.3.2 inform the Client about any conditions that
impact the fulfilment of the terms of the
Agreement at the earliest opportunity;

3.3.3 comply with relevant work and fire safety
regulations.

3.3. 4. provide and finance of transport of the
ensemble from Germany to Czech Republic
and back.

4. PRICE AND PAYMENT TERMS

4.1. The Client undertakes to pay the Provider
remuneration created by:

Fee for the Performance: 11 500Eur (gross)

Meal allowance conpensation: 2300 Eur
(gross)

The total amount is 13,800 Euros (gross).

The given amounts is subject to withholding
tax in the Czech Republic in the amount of 15% /
in the case of sending a tax domicile/. The client
shall pay the remuneration after deduction of
income tax to the Provider's account specified in
the contract.

4.2. The reimbursement of travel expenses and
cargo shall be made by the Client on the
basis of the costs actually incurred on
presentation of an invoice and supporting
documents: for the transport of the set and
the team in the maximum amount of 10 800
Eur(including VAT).



4.3. Cena za Predstaveni bude uhrazena na Gcet
Poskytovatele na zakladé faktury vystavéné
nejpozdéji dva tydny po odehréani
Predstaveni.

4.4. Poskytovatel je povinen zaslat potvrzeni o
daniovém domicilu /rezidenstvi/ a to nejpozdé;i
do terminu realizace pFfedstaveni nebo spole¢né
s podepsanou smlouvou. Dariovy domicil musi
byt datovadn leto$nim rokem 2022. V pfipadé, Ze
Objednatel neobdrZi darnovy domicil je povinen
provést srazkovou dan v Ceské republice ve vysi
35 % z ceny za provedeni Pfedstaveni.

4.5 V8echny platby budou vyplaceny:
Wiirttembergische Staatstheater Stuttgart
Bank: LBBW Stuttgart

IBAN Nr. DE86 6005 0101 0002 0565 57
SWIFT Code: SOLADEST600

5. PRAVA DUSEVNIHO VLASTNICTVIi

A ZAZNAMY

5.1 Poskytovatel prohlasuje, Ze inscenace
Pfedstaveni neporusuje Zadnd prava
tfetich stran, zejména Zadnd autorska
prava nebo jind prava dusevniho
vlastnictvi.

5.2 Poskytovatel prohladuje, Ze disponuje

prdvy duSevniho vlastnictvi potfebnymi
pro poradani Pfedstaveni.

4.3. The price for the Performance will be paid to
the Provider's on the basis of an invoice
drawn up no later than two weeks after the
performance of the Performance.

4.4. The Provider is obliged to send a
confirmation of tax domicile/residence no
later than the date of the performance or
together with the signed contract. The tax
domicile must be dated this year 2022. in
the event that the Client does not receive a
tax domicile, he is obliged to withhold tax
in the Czech Repubilic in the amount of 35%
of the price for performing the
Performance.

4.5 All payments shall be made on the following
bank account:

Wirttembergische Staatstheater Stuttgart
Bank: LBBW Stuttgart

IBAN Nr. DE86 6005 0101 0002 0565 57
SWIFT Code: SOLADEST600

5. INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS
AND RECORDINGS

5.1 The Provider informs the author about
the tour and provides the client with the contact.
The client at his own responsibility arranges with
them the required agreements regarding the
performance rights. Those approvals are an
integral part of the contract.

5.2. The Client pays the arising copyright
remuneration invoicing directly with the
author.



6. ROZHODNE PRAVO A RESEN{ SPORU

6.1 Tato Smlouva a vSechny zdvazky
a povinnosti vzniklé z ni nebo v souvislosti

s ni se budou Fidit prévnim radem Ceské

republiky.

6.2 Soudy Ceské republiky maji vylugnou
pravomoc rozhodnout jakykoli spor
vyplyvajici z této Smlouvy nebo s touto
Smlouvou souvisejici  (v€etné spord
ohledné existence, platnosti nebo

ukon&eni této Smlouvy nebo ohledné
jakékoli mimosmluvni povinnosti vzniklé
ztéto Smlouvy nebo v souvislosti s ni),
nebo disledku jeji nicotnosti.

Osobni Udaje, které jsou klientovi pfedany
poskytovatelem v ramci této smlouvy, budou
zpracovavany vyhradné za uelem provedeni
hostujiciho vystoupeni. Udaje zpfistupnéné
Poskytovatelem Klient nepauZije k jinym,
zejména ne pro své Ucely. Klient je povinen
dodrZovat obecné evropské nafizeni o ochrané
osobnich adajli a vSechny dalsi pravni pfedpisy
vztahujici se na ochranu osobnich adajd.
Objednatel odpovida za technickou a
organizaéni ochranu osobnich udaj
Poskytovatele a zarucuje fyzickym osobam
dotéenym zpracovanim jejich udaji odpovidajici
Uroven ochrany s ohledem na jejich ohrozeni
prav a svobod. Objednatel neprodlené
informuje poskytovatele e-mailem s vysokou
prioritou na datenschutz@staatstheater-
stuttgart.de a IT-Sicherheit@staatstheater-
stuttgart.de, jakmile vznikne podezieni na
porudeni ochrany osobnich adaja
poskytovatele. Klient je povinen osobni Gdaje
zcela zlikvidovat, resp. vymazat, pokud
neexistuji pravni predpisy vyluéujici likvidaci
resp. vymaz. Objednatel je povinen zajistit
ochranu a dlivérnost osobnich adajt
Poskytovatele i po skonéeni smluvniho obdobi.

6.

6.1

7.

APPLICABLE LAW AND DISPUTE
RESOLUTION

This Agreement and all the commitments
and obligations arising from it or in
connection with it are governed by the
laws of the Czech Repubilic.

COURTS OF THE CZECH REPUBLIC HAVE
THE EXCLUSIVE AUTHORITY TO DECIDE
ON ANY DISPUTE ARISING FROM THIS
AGREEMENT OR IN CONNECTION WITH
THIS AGREEMENT (INCLUDING
DISPUTES REGARDING THE EXISTENCE,
VALIDITY OR TERMINATION OF THIS
AGREEMENT OR REGARDING ANY
NON-CONTRACTUAL OBLIGATION
ARISING FROM OR IN CONNECTION
WITH THIS AGREEMENT), OR THE
CONSEQUENCES OF ITS NULLITY.DATA
PROTECTION

Personal data which are submitted to the
client by the Provider within the
framework of this contract shall
exclusively be processed in order to
perform the guest performance. The
Client shall not use the data made
available by the Provider for other, in
particular not for its own purposes. The
Client is obligated to comply with the
European General Data Protection
Regulation and every further Ilegal
regulations applying for the protection of
personal data. The Client is responsible for
technical and organizational data
protection of the Provider's personal data
and guarantees an adequat level of
protection for the natural persons
affected by processing their data
regarding their risk for rights and liberties.
The Client shall inform the Provider
immediately by e-mail with high priority to
datenschutz@staatstheater-stuttgart.de

and IT-Sicherheit@staatstheater-
stuttgart.de as soon as there is a suspicion
of violation of personal data protection of
the Provider. The Client is obligated to



8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

ZAVERECNA USTANOVENI{

Tato Smlouva tvofi Uplnou dohodu mezi

uéastniky ohledné predmétu této
Smiouvy.
Neuplatnéni ¢&i prodleni s uplatnénim

jakéhokoli prdva vsouvislosti s touto
Smlouvou nebude znamenat vzdani se
tohoto prava. Pokud se kterykoliv G¢astnik
této Smlouvy vzdd prav z porudeni
jakéhokoli ustanoveni této Smlouvy,
nebude to znamenat nebo se vykladat
jako vzddni se prdav vyplyvajicich
z kteréhokoli jiného ustanoveni Smlouvy,
ani z jakéhokoli daldiho poruseni daného
ustanoveni.

Pokud jakékoli ustanoveni této Smlouvy je
nebo se stane neplatnym,
nevymahatelnym nebo zdanlivym, pak
takova neplatnost, nevymahatelnost nebo
zddnlivost neovlivni ostatni ustanoveni
této Smilouvy. Uastnici nahradi takové
neplatné, nevymahatelné nebo zdanlivé
ustanoveni novym, platnym
avymahatelnym ustanovenim, jehoZ
pfedmét bude v nejvy$si moZné mife
odpovidat pfedmétu pavodniho
ustanoveni.

Tato Smlouva je vyhotovena jak v eském,
tak  anglickém  jazyce.  V pfipadé
jakychkoliv rozpor(i nebo nesrovnalosti
mezi Ceskou a anglickou verzi této
Smlouvy md anglicka verze pfednost.

Nedilnou soucdst této Dohody tvofi
nasledujici pfilohy:

Ptiloha ¢. 1: Technical Rider

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

destroy respectively delete the personal
data completely provided there are no
legal regulations precluding destruction
respectively deletion. The Client shall
safeguard protection and confidentiality
of the Provider’s personal data also after
the end of the contract period.

8 FINAL PROVISIONS

This Agreement represents the full
agreement between the parties regarding
the subject of this Agreement.

Any failure to exercise or delay in the
exercise of any right in connection with
this Agreement will not imply the waiving
of such right. If any party to this
Agreement waives rights from the breach
of any provision of this Agreement, this
will not mean -~ and may not be
interpreted to mean - the waiving of
rights arising from any other provision of
this Agreement, or from any other breach
of the given provision.

If any provision of this Agreement is or
becomes invalid, unenforceable, or null,
such invalidity, unenforceability or nullity
will be without prejudice to the other
provisions of this Agreement. The parties
shall replace such invalid, unenforceable
or null provision with a new, valid, and
enforceable provision, the subject of
which will correspond as closely as
possible to the subject of the original
provision.

This Agreement is made both in the Czech
and English languages. In case of any
conflicts or discrepancies between the
Czech and English versions of this
Agreement, the English version shall
prevail.

The following annexes form an integral
part of this Agreement:

Annex No 1: Technical Rider



8.6

U&astnici této Smlouvy si Smlouvu pfecetli 8.6

a prohlasuji, Ze veskera ujednani obsazena
vtéto Smlouvé jsou jim  jasnd
a srozumitelnd, jsou jimi minéna vainé
a byla ufinéna na zdkladé jejich pravé
a svobodné vile.

The parties to this Agreement have read
the Agreement and declare that they
consider all the provisions contained in
the Agreement to be clear and
comprehensible, made in all seriousness,
and made based on their true and free
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Client:
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Artistic Director Drama
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Marc-Oliver Hendriks






